
Песма "поноћ" из 
филма"Тома" 

The song 
"Midnight"from 
the film "Toma"

Песня "Полночь" 
из фильма"Томa"

La canción 
"Medianoche" de 
la película"Toma"

电影"Toma"中的

歌曲”午夜 “

Поноћ, опет сам 
остао сам
Поноћ је, никога 
не познајем
Моје срце тугује 
вечерас
Јер не чујем твоје 
речи

Више немам, 
немам
више разлога за 
љубав
Немам никога
каже како 
превазићи
Дани пролазе, 
моји летови 
пролазе

Хеј, судбина је 
моја проклета

Моје срце тугује 
вечерас
Јер не чује ваше 
речи

Више немам, 
немам
више разлога за 
љубав
Немам никога
каже како 
превазићи
Дани пролазе, 
моји летови 
пролазе
Хеј, судбина је 
моја проклета
Више немам, 
немам
више разлога за 

Midnight, I'm 
alone again
It's midnight, I 
don't know anyone.
My heart grieves 
tonight
For I do not hear 
your words

I have no more, I 
have no more
more reasons for 
love
I have no one
says how to 
overcome
Days pass, my 
flights pass

Hey, destiny is my 
damn

My heart grieves 
tonight
For he does not 
hear your words

I have no more, I 
have no more
more reasons for 
love
I have no one
says how to 
overcome
Days pass, my 
flights pass
Hey, destiny is my 
damn
I have no more, I 
have no more
more reasons for 
love
I have no one

Полночь, я снова 
один
Сейчас полночь, я
никого не знаю.
Сегодня ночью 
мое сердце 
скорбит
Потому что я не 
слышу твоих слов

У меня больше 
нет, у меня 
больше
нет причин 
любить
Мне никто
не говорит, как 
преодолеть это
Проходят дни, 
пролетают мои 
полеты

Эй, судьба - это 
мое проклятье

Сегодня вечером 
мое сердце 
скорбит
Потому что он не 
слышит твоих 
слов

У меня больше 
нет, у меня 
больше
нет причин для 
любви
Мне никто
не говорит, как 
преодолеть
Проходят дни, 
пролетают мои 
полеты

Medianoche, estoy 
solo de nuevo
Es medianoche, no 
conozco a nadie.
Mi corazón llora 
esta noche
Porque no escucho 
tus palabras

No tengo más, no 
tengo más
más razones para 
amar
No tengo a nadie
dice cómo superar
Pase de días, pase 
de mis vuelos

Hey, el destino es 
mi maldito

Mi corazón llora 
esta noche
Porque él no oye 
tus palabras

No tengo más, no 
tengo más
más razones para 
amar
No tengo a nadie
dice cómo superar
Pase de días, pase 
de mis vuelos
Hey, el destino es 
mi maldito
No tengo más, no 
tengo más
más razones para 
amar
No tengo a nadie
dice cómo superar
Pase de días, pase 

午夜，我又孤单

了

现在是午夜，我

不认识任何人。

今晚我的心悲伤

因为我听不见你

的话

我没有了，我没

有了

更多爱的理由

我没有人

说如何克服

天过去了，我的

航班过去了

嘿，命运是我该

死的

今晚我的心悲伤

因为他听不见你

的话

我没有了，我没

有了

更多爱的理由

我没有人

说如何克服

天过去了，我的

航班过去了

嘿，命运是我该

死的

我没有了，我没

有了

更多爱的理由

我没有人

说如何克服



љубав
Немам никога
каже како 
превазићи
Дани пролазе, 
моји летови 
пролазе
Хеј, судбина је 
моја проклета

says how to 
overcome
Days pass, my 
flights pass
Hey, destiny is my 
damn

Эй, судьба - это 
мое проклятье
У меня больше 
нет, у меня 
больше
нет причин 
любить.
Мне никто
не говорит, как 
преодолеть это
Дни проходят, 
мои полеты 
пролетают 
незаметно
Эй, моя проклятая
судьба.

de mis vuelos
Hey, el destino es 
mi maldito

天过去了，我的

航班过去了

嘿，命运是我该

死的


